
Art. 10. Het koninklijk besluit van 12 december 1994 betreffende de
centralisatie van kredietrisicogegevens, gewijzigd door het koninklijk
besluit van 15 januari 1999, wordt opgeheven.

Art. 11. Hebben uitwerking met ingang van 1 mei 2012 :

1° de wet van 4 maart 2012 betreffende de Centrale voor Kredieten
aan Ondernemingen,

2° dit besluit.

Art. 12. De minister bevoegd voor Financiën, de minister bevoegd
voor Economie, de minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken, de
minister bevoegd voor Justitie zijn, ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 juni 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Financiën en Duurzame Ontwikkeling,

S. VANACKERE

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Economie, Consumenten en Noordzee,

J. VANDE LANOTTE

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Binnenlandse Zaken en Gelijke Kansen,

Mevr. J. MILQUET

De Minister van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2012/203751]N. 2012 — 2032
19 JUNI 2012. — Koninklijk besluit houdende goedkeuring van de

wijziging van het huishoudelijk reglement van het beheerscomité
van de Dienst voor de Overzeese Sociale Zekerheid

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 16 juni 1960 dat de organismen belast met het
beheer van de sociale zekerheid van de werknemers van Belgisch-
congo en Ruanda-Urundi onder de controle en de waarborg van de
Belgische Staat plaatst en dat waarborg draagt door de Belgische Staat
van de maatschappelijke prestaties ten gunste van deze werknemers
verzekerd, laatst gewijzigd bij de wet van 27 december 2006;

Gelet op de wet van 17 juli 1963 betreffende de overzeese sociale
zekerheid, artikel 2, § 3, gewijzigd bij de wet van 21 december 1994;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 oktober 1991 houdende
goedkeuring van het huishoudelijk reglement van de raad van beheer
van de Dienst voor de overzeese sociale zekerheid, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 8 juni 2007;

Gelet op de beslissing van het Beheerscomité van de Dienst voor de
Overzeese Sociale Zekerheid van 27 januari 2012;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en de Minister
van Pensioenen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De volgende wijziging van het huishoudelijk reglement
van het beheerscomité van de Dienst voor de Overzeese Sociale
Zekerheid, gevoegd bij het koninklijk besluit van 23 oktober 1991
houdende goedkeuring van het huishoudelijk reglement van het
beheerscomité van de Dienst voor de Overzeese Sociale Zekerheid,
opgesteld door het beheerscomité, wordt goedgekeurd :

Artikel 10, derde lid, van hetzelfde reglement wordt aangevuld als
volgt :

″Wanneer er op de agenda punten staan waaromtrent zal dienen te
worden gestemd zal, voor de behandeling en de stemming van deze
punten, het voorzitterschap waargenomen worden door een van de
leden benoemd door de Koning op voordracht van de Minister van
Ontwikkelingssamenwerking, overeenkomstig artikel 2 § 1, vijfde lid
van de wet van 17 juli 1963 betreffende de overzeese sociale zekerheid.″

Art. 10. L’arrêté royal du 12 décembre 1994 relatif à la centralisation
des informations relatives aux risques de crédit, modifié par l’arrêté
royal du 15 janvier 1999, est abrogé.

Art. 11. Produisent leurs effets le 1er mai 2012 :

1° la loi du 4 mars 2012 relative à la Centrale des Crédits aux
Entreprises,

2° le présent arrêté.

Art. 12. Le ministre qui a les Finances dans ses attributions, le
ministre qui a l’Economie dans ses attributions, le ministre qui a
l’Intérieur dans ses attributions et le ministre qui a la Justice dans
ses attributions sont chargés, chacun pour ce qui le concerne, de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 juin 2012.

ALBERT

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre
et Ministre des Finances et du Développement durable,

S. VANACKERE

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Economie,
des Consommateurs et de la Mer du Nord,

J. VANDE LANOTTE

La Vice-Premier Ministre
et Ministre de l’Intérieur et de l’Egalité des Chances,

Mme J. MILQUET

La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2012/203751]F. 2012 — 2032
19 JUIN 2012. — Arrêté royal portant approbation de la modification

du règlement d’ordre intérieur du comité de gestion de l’Office de
Sécurité sociale d’Outre-mer

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 16 juin 1960 plaçant sous la garantie de l’Etat belge les
organismes gérant la sécurité sociale des employés du Congo belge et
du Ruanda-Urundi, et portant garantie par l’Etat belge des prestations
sociales assurées en faveur de ceux-ci, modifié en dernier lieu par la loi
du 27 décembre 2006;

Vu la loi du 17 juillet 1963 relative à la Sécurité sociale d’Outre-mer,
l’article 2 § 3, modifié par la loi du 21 décembre 1994;

Vu l’arrêté royal du 23 octobre 1991 portant approbation du
règlement d’ordre intérieur du conseil d’administration de l’Office de
Sécurité sociale d’Outre-mer, modifié par l’arrêté royal du 8 juin 2007;

Vu la décision du Comité de gestion de l’Office de sécurité sociale
d’Outre-mer du 27 janvier 2012;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et du Ministre
des Pensions,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. La modification suivante du règlement d’ordre intérieur
du comité de gestion de l’Office de Sécurité sociale d’outre-mer, annexé
à l’arrêté royal du 23 octobre 1991 portant approbation du règlement
d’ordre intérieur du comité de gestion de l’Office de Sécurité sociale
d’Outre-mer, rédigée par le comité de gestion, est approuvée :

L’article 10, alinéa 3, du même règlement est complété comme suit :

« Lorsque des points de l’ordre du jour nécessitent un vote, la
présidence sera assurée pendant la discussion et le vote de ces points
par un des membres nommés par le Roi sur la proposition du Ministre
de la Coopération au Développement, conformément à l’article 2, § 1er

alinéa 5 de la loi du 17 juillet 1963 relative à la sécurité sociale
d’outre-mer. »
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken en de minister
bevoegd voor Pensioenen zijn, ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 19 juni 2012.

ALBERT

Van Koningswege :
De Minister van Sociale Zaken,

Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Pensioenen,
V. VAN QUICKENBORNE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2012/11273]N. 2012 — 2033

3 JULI 2012. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de nadere
regels met betrekking tot de werking en de organisatie van de
Commissie die de billijke vergoeding bepaalt die verschuldigd is
aan de uitvoerende kunstenaars en de producenten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 30 juni 1994 betreffende het auteursrecht en de
naburige rechten, artikel 42, vierde lid, ingevoegd bij de wet van
31 augustus 1998 en vervangen bij de wet van 22 december 2008, en
tiende lid, ingevoegd bij de wet van 31 augustus 1998;

Gelet op advies 42.286/2 van de Raad van State, gegeven op
7 maart 2007, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Gelet op advies 51.372/2 van de Raad van State, gegeven op
6 juni 2012, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Minister van Economie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. De Commissie bedoeld in artikel 42 van de wet van
30 juni 1994 betreffende het auteursrecht en de naburige rechten, hierna
« de Commissie » genoemd, vergadert telkens de voorzitter er om
vraagt of ten minste een beheersvennootschap en een organisatie van
hen die de vergoeding verschuldigd er gezamenlijk om vragen.

Deze aanvraag dient steeds per e-mail, per gewone brief of per fax
aan de Voorzitter of aan het Secretariaat van de Commissie gericht te
worden.

Art. 2. De Voorzitter stelt de agenda van de vergadering op. De
uitnodiging en de agenda worden minstens 15 dagen vóór de
vergadering per e-mail, per gewone brief of per fax aan de leden
verstuurd.

De documenten betreffende de te bespreken agendapunten worden
minstens 7 dagen voor de vergadering per e-mail, per gewone brief of
per fax aan de leden verstuurd. Niettemin kunnen de documenten later
worden medegedeeld en ten laatste bij het begin van de vergadering,
met dien verstande dat elk lid in dat geval de verdaging van de studie
van deze documenten kan vragen naar de eerstvolgende vergadering.

Art. 3. Nieuwe punten kunnen slechts aan de agenda worden
toegevoegd met eenparigheid van de aanwezige of vertegenwoordigde
leden.

De agenda kan, in dit geval, van bij het begin van de vergadering
worden aangevuld.

Art. 4. Het Secretariaat van de Commissie wordt waargenomen
door ambtenaren van de Federale Overheidsdienst Economie.

Alle briefwisseling dient per e-mail, per gewone brief of per fax
gericht te worden aan het Secretariaat van de Commissie. De concrete
contactgegevens, alsmede wijzigingen daaraan, worden meegedeeld
door het Secretariaat van de Commissie.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions et
le ministre qui a les Pensions dans ses attributions sont chargés, chacun
en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 juin 2012.

ALBERT

Par le Roi :
Le Ministre des Affaires sociales,

Mme L. ONKELINX

Le Ministre des Pensions,
V. VAN QUICKENBORNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2012/11273]F. 2012 — 2033

3 JUILLET 2012. — Arrêté royal fixant les modalités de fonctionne-
ment et d’organisation de la Commission fixant la rémunération
équitable due aux artistes-interprètes ou exécutants et aux produc-
teurs

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 30 juin 1994 relative au droit d’auteur et aux droits
voisins, l’article 42, alinéa 4, inséré par la loi du 31 août 1998, et
remplacé par la loi du 22 décembre 2008, et alinéa 10, inséré par la loi
du 31 août 1998;

Vu l’avis 42.286/2 du Conseil d’Etat, donné le 7 mars 2007, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1° des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Vu l’avis 51.372/2 du Conseil d’Etat, donné le 6 juin 2012, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1° des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre de l’Economie,

Nous avons arrêté et arrêtons :
CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er. La Commission visée à l’article 42 de la loi du 30 juin 1994
relative au droit d’auteur et aux droits voisins, dénommée ci-après « la
Commission », se réunit soit à l’initiative du président, soit lorsque au
moins une société de gestion et une organisation représentant les
débiteurs en font conjointement la demande.

La demande doit toujours être adressée par courrier électronique, par
courrier ordinaire ou par télécopie au Président ou au Secrétariat de la
Commission.

Art. 2. Le Président rédige l’ordre du jour de la réunion. La
convocation et l’ordre du jour, sont envoyés par courrier électronique,
par courrier ordinaire ou par télécopie aux membres au moins 15 jours
avant la réunion.

Les documents concernant les points de l’ordre du jour à discuter
sont envoyés aux membres par courrier électronique, par courrier
ordinaire ou par télécopie au moins 7 jours avant la réunion.
Néanmoins, les documents pourront être communiqués ultérieurement
et au plus tard lors de l’ouverture de la réunion, sous réserve pour
chaque membre de solliciter alors le report de leur examen lors de la
plus prochaine réunion.

Art. 3. De nouveaux points ne peuvent être ajoutés à l’ordre du jour
qu’avec l’accord unanime des membres présents ou représentés.

L’ordre du jour est, dans ce cas, complété dès le début de la réunion.

Art. 4. Le Secrétariat de la Commission est assuré par des fonction-
naires du Service public fédéral Economie.

Toute correspondance doit être adressée par courrier électronique,
par courrier ordinaire ou par télécopie au Secrétariat de la Commission.
Les coordonnées de contact concrètes, ainsi que les modifications de
celles-ci, sont communiquées par le Secrétariat de la Commission.
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